
Distance Afstand

4,25 km
Durée Tijdsduur

1h
Dénivelé Hoogteverschil

66 m

Départ Vertrek :  

Croisement rue de Fleurus 
et rue Dry Des Cortils
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1 Église Immaculée Conception 
Église Immaculée Conception

Sur votre gauche, vous pouvez apercevoir au loin le 
clocher de l’Église de Moignelée, édifice construit en 
1862. Elle contient une chapelle de dévotion en l’honneur 
de Sainte Rita, sainte patronne des causes désespérées.

Aan je linkerkant zie je in de verte de klokkentoren van de 
kerk van Moignelée, gebouwd in 1862. In de devotiekapel 
wordt de heilige Rita vereerd, patrones van de hopeloze 
zaken.

3 Noue de Moignelée 
Noue de Moignelée

La noue de Moignelée est un ancien méandre de la 
Sambre, avant sa canalisation. Entre la noue et la Sambre 
se trouve un terrain marécageux qui a été remis sous 
eau, un coin de nature à côté de l’ancien charbonnage de 
Bonne-Espérance.
De Noue de Moignelée is een voormalige meander van 
de Samber, voor de rivier werd gekanaliseerd. Tussen de 
Noue de Moignelée en de Samber ligt een moerasgebied 
dat opnieuw onder water is gezet, een natuurgebied 
naast de voormalige kolenmijn van Bonne Espérance.

2 Terril de Bonne Espérance 
Terril de Bonne Espérance

Droit devant vous s’élève le Terril de Bonne Espérance. 
Il faisait partie d’une concession exploitée par les 
Charbonnages de Bonne Espérance entre 1886 et 1968. 

Recht voor je ligt de Terril de Bonne Espérance. 
Tussen 1886 en 1968 werd de terril geëxploiteerd door 
Charbonnages de Bonne Espérance, een voormalig 
bedrijf van steenkoolmijnen. 

4 Château Soupart 
Kasteel Soupart

Daté de 1915, ce bâtiment en briques rouges et 
soubassement en pierre est de construction 
asymétrique. Une toiture indépendante recouvre la 
porte principale, venant encercler un « œil de bœuf ». 
De chaque côté, deux longues fenêtres sont garnies de 
vitraux. 
Dit gebouw van rode baksteen met een onderbouw 
in natuursteen dateert uit 1915 en is asymmetrisch 
gebouwd. De voordeur is overdekt met een apart dak 
waarin een ‘œil de bœuf’ (rond raam) is verwerkt. Aan 
weerskanten van de ingang zitten twee hoge ramen met 
gebrandschilderd glas. 

5 Chariot de mineur 
Mijnkar

L’exploitation de la houille est développée dès le 
13e siècle dans la région de Sambreville. Pendant 
plusieurs siècles à ciel ouvert, les fosses seront ensuite 
transformées en concessions, puis l’industrialisation 
s’intensifiera avant de s’arrêter en 1965.
Al sinds de 13e eeuw werd in de regio van Sambreville 
steenkool gewonnen. Aanvankelijk werden de mijnen in 
de open lucht ontgonnen, maar na enkele eeuwen werden 
ze omgevormd tot concessies. De industrialisering werd 
systematisch opgedreven tot de mijn in 1965 werd 
gesloten.
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Les sentiers et la Noue de Moignelée

Wandelpaden en de ‘Noue de Moignelée’

L’ancien bras de Sambre et sa biodiversité

Een oude zijarm van de Samber met een grote biodiversiteit

Les sentiers et la Noue de Moignelée
Wandelpaden en de ‘Noue de Moignelée’

L’ancien bras de Sambre et sa biodiversité
Een oude zijarm van de Samber met een grote biodiversiteit
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